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• Tutorials und How-tos

• Glossar linguistischer Termini

• Lehrmaterialen, Beispielinhalte

• Links zu externen Ressourcen

• Bibliographie
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Rahmenbedingungen

• Zielsetzungen
– Ziel-Studiengänge und Ziel-Gruppen
– Zielkompetenzen und Erwartungshorizont

• Verwendete Sprachressourcen

• Ausbildung und F & L Transfer

• Erfahrungen und Lehren



Studiengänge & Zielgruppen
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Master of Arts 
Philologie, Corpus- und 

Computerlinguistik, DH etc.

Master of Science Informatik 
Philologisches Anwendungsfach

Bachelor of Arts 
Philologien

Bachelor of Science
Informatik

linguistische u. textuelle 
Schwerpunkte 

Promotion

Bachelor of Arts
Verwandte Fächer
(Medienwissenschaften, 

Geschichte etc.)

Philologen Ingenieure



Zielkompetenzen auf BA Niveau: 
Beispiele
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Philologische Grundlagen
• Corpuslinguistik und Computerphilologie
• Sprachsystem und Sprachtheorie
• Grundlagen der Sprach- und Literaturwissenschaft

Fachnahe
methodologische und 
technische Kompetenzen

• Textenkodierung und Verarbeitung (XML etc.)
• Corpora, Corpusabfrage etc.
• Empirische Methoden, „Händische“ Analysen
• Methodologische Grundlagen

Stärker informatische 
Grundlagen • Programmierung: Textmanipulation mit XSLT, 

Scriptsprachen
• Grundlagen der Informatik: 

Datenstrukturen & Algorithmen



Studentische Projekte

• Kollokationen in literarischen Texten zum Bsp. 
anhand der Werke von Charles Dickens
– Basis: Bestehendes Corpus, Kollokationsstatistik
– Statistische Kollokationsanalyse: Kollokationen von 

Begriffen aus dem Bereich der Körpermerkmale der 
zentralen und peripheren Protagonisten

– Charakterisierung sog. „flacher“ vs. „runder“ Charaktere 
anhand von Kollokationen (z.B. blue eyes, dark eyes 
sparkling eyes, brooding eyes, shiny eyes etc.)
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Studentische Projekte

• Vergleichende Analyse amerikanischer und 
russischer Präsidentenreden des frühen 21. Jh.
– Vergleichscorpora: Nutzung des bestehenden Darmstädter 

ObamaSpeeches Corpus plus Aufbau und Annotation eines 
eigenen Vergleichscorpus russischer Präsidentenreden

– Keywordanalyse, Themenanalyse etc.
– Problematik: Umgang mit anderen Alphabetsystemen und 

Kodierungen; Werkzeuge für languages other than 
English, in diesem Fall Russisch

Sabine Bartsch  |  TU Darmstadt  |  Institut für Sprach- und Literaturwissenschaft  |  CLARIN-D Workshop  |  30.03.2012



Herausforderungen

• Linguistische Grundbegriffe und Fragestellungen
• Operationalisierung
• Auswahl, Aufbau und Benutzung geeigneter 

Ressourcen (Corpora, Annotation, Query)

• Basale technische Fertigkeiten aufbauen
• Vorurteile über Technologie abbauen
• Betreuung und Beratung bei Installation
• Begleitung und Beratung der Projekte
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Ziele im philologischen Bachelor

• Verständnis für linguistische Fragestellungen und 
deren Operationalisierung

• Auswahl geeigneter Daten und Werkzeuge
• Verständnis für den Aufbau der Daten
• Sicherer Umgang mit linguistischen Ressourcen

– Notwendige Schritte zur Aufbereitung von Daten zur 
Annotation

– Abfolge von Werkzeugen (Tokenisierung – Tagging usw.)
– Geeignete Query-Szenarien und -Techniken einplanen
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Ziele und Ressourcen
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Corpora:          Standardcorpora: British National Corpus, BROWN, LOB,
FROWN, FLOB;

eigene Corpora, z.B. aus Texten des Oxford Text Archive

Annotation:    Automatische Annotation: Tokenizer, POS tagger, Parser;
Manuelle Annotation stand-alone Werkzeuge

Query:             Frequenz, Konkordanz, lexikalische / grammatische Muster

Bsp. Bachelor of Arts Anglistik
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• Philologische Grundlagen

• Ressourcen

• Literatur
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• Beispiele für Fragestellungen

• Beispielanalysen mit Referenzen
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Studiengänge & Zielgruppen
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Master of Arts 
Linguistic & Literary 

Computing

Master of Science Informatik 
Anwendungsfach Engl. Linguistik

Bachelor of Arts 
Studiengänge

(Philologie oder 
verwandt)

Bachelor of Science 
Studiengänge

(Informatik o.ä.)

Wissenschaftler, 
Doktoranden

Joint Bachelor of Arts
Anglistik, Germanistik 

(Philologie plus weiteres Fach 
z.B. Informatik)



Zielkompetenzen: Bsp. Master of Arts 
Linguistic & Literary Computing
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Philologien • Sprachsystem und Sprachtheorie
• Empirische Methoden

Corpus- und Computer-
linguistische / Computer-
philologische  Grundlagen

• Anwendungen (Annotation, MT, IR/IE, Diskursorganis.)
• Ressourcenaufbau
• Techniken und Werkzeuge 
• Fortgeschrittene Annotationsaufgaben

Corpus- und Computer-
linguistische / 
Computerphilologische 
Seminare

• Registerlinguistik / Diskurslingustik
• Corpora und probabilistische Verfahren
• Computerphilologie (Edition, Lexikographie)
• XML-Familie (XML, XSLT; TEI)

Informatik • Einführung in die Allgemeine Informatik
• Java Programmierung
• NLTK (NLP mit Python)



Verteilung auf Lernergruppen
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Corpora:           Standardcorpora plus Aufbau eigener Corpora, 
z.B. Obama Speeches Corpus, Literarische Corpora                                 

Annotation:     abstraktere Phänomene
Diskursphänomene, z.B. (semi-)automatische Annotation
von Kohäsion oder Thema-Rhema

Query:              Erweiterte Kenntnisse, multilayer Query (Exmaralda, MMAX2)
auch Programmierung mit Python & NLTK, XSLT

Komplexere     Processing chains, Pipelines; „roll-your-own“;
Annotation:     Multilayer Annotation (Exmaralda, MMAX2, TEI)

MA Linguistic & Literary 
Computing

MSc Informatik, Anwendungsfach 
Engl. Linguistik



Studentische Projekte

• Automatically detecting gender allocation in A.L. 
Kennedy‘s „Failing to fall“
– Formulierung von operationalisierbaren Kriterien für die 

Genderzuordnung der Protagonisten
– Aufbau des Corpus und Annotation geeigneter Merkmale
– Task: Mehrebenenannotation  diverse linguistische 

Merkmale  diverse Werkzeuge
– Auswertung und Visualisierung der Merkmale (mit xslt) 
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Studentische Projekte

• ObamaSpeechesCorpus – Aufbereitung:
– Html
– Plain text
– XML
– GATE DataStore

• POS, Parsing, RST, Kohäsion
• Software: Little Cohesion Helper

– Werkzeug, das auf Basis von NLTK, WordNet und MMAX2 
lexikalische Kohäsion automatisch annotiert und manuell 
nachbearbeitbar macht
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Zielkompetenzen im Master

• Entwicklung eigener Workflows
• Entwicklung von Spezifikationen und Prototypen 

(DH-Studenten)
• Fähigkeit zum Aufbau eigener Sprachressourcen
• Durchführung gemeinsamer Seminarprojekte und 

ggf. Publikation
Bsp.: Theme-Annotator (Schwarz et al. 2008), 

LittleCohesionHelper (Tragl & Weck 2009) plus
Obama Speeches Corpus (Bartsch et al. 2009)

• Gemischte Gruppen: LLC und Informatiker
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Vorteile der gemischten Gruppe

• Zusammenführung unterschiedlicher 
Ausgangskompetenzen

• Einüben von gegenseitigem Verständnis
• Interdisziplinäre Kommunikationsfähigkeit
• Simulation der Teamstruktur in Forschungs-

projekten (Linguisten / Philologen plus Informatiker)
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• Fortgeschrittene Anwendungen

• Verstetigung von Kompetenzen

• Community-Service
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• Bereitstellung Copyright-
geschützter Corpora für die 
Lehre

• Didaktische Unterstützung 
beim Erlernen einer 
Abfragesprache wie CQP

IMS Open CWB Interface
für die Lehre:

designed for corpus query
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Simple query



Advanced query
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Customized query



Erfahrungen und Lehren

• Philologische Fragestellungen vor Werkzeugen
• Frühes Kennenlernen empirischer Methoden an 

kleinen, manuell annotierten Corpora
• Freie Zugänglichkeit der Werkzeuge und Daten

(im CIP-Pool und von ausserhalb der Universität; 
Werkzeuge auch auf persönlichen Rechnern)

• Volltextzugang zu allen Ressourcen
• Synergien durch gemischte Gruppen aus Linguisten / 

Philologen und Informatikern
• Erhöhter Aufwand pro Lehrveranstaltung
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Erwartungen und Wünsche

• Handling (Lehrende / Studierende)
• Wartbarkeit: Installation und Service
• Nachhaltigkeit: Wiederverwendbarkeit , gesicherte 

Verfügbarkeit von Software, Daten, Dokumentation
• Zugänglichkeit: Lösungen für Copyright / 

Lizenzgebühren / Plattformunabhängigkeit
• Verstetigung von Kompetenzen (auch bei Lehrenden)
• Ausbau der Lehrressourcen in der Methoden-

ausbildung (institutionell, technisch und personell) in 
den digital humanities
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Referenzen

• Bartsch et al. 2009. “ObamaSpeeches.com: Building and Processing a 
Corpus of Political Speeches. A student project.“ Poster im Rahmen eines 
Workshops zum Thema: Processing Pipelines im Rahmen der Jahrestagung 
der GSCL (Gesellschaft für Sprachtechnologie und Computerlinguistik). 
Studentisches Projekt von Sabine Bartsch, Christoph Tragl, Claudio Weck, 
Stefania Degaetano, Tomasz Grubba, Nina Petrychka, David Sullivan. 
Universität Potsdam, 29. Sept. – 2. Okt. 2009. 

• Schwarz et al. 2008. "Theme Annotator: A rule-based approach to 
automatic Theme-Rheme identification", mit Lara Schwarz, Richard 
Eckart, Elke Teich. Proceedings of the 9th Conference on Natural Language 
Processing (KONVENS 2008). Berlin, New York: Mouton de Gruyter. 
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Zusätzliche Information zu den 
eingesetzten Ressourcen
• Textcorpora
• Abfragewerkzeuge
• Annotationswerkzeuge
• Processing Pipelines
• Anforderungen
• Links zu den eingesetzten Werkzeugen
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Eingesetzte Sprachressourcen

• Monolinguale Corpora (BNC, ICAME corpora, ICE 
International Corpora of English etc.)

• Multilinguale Corpora
• Textarchive (OTA, Project Gutenberg)
• Elektronische Editionen und Wörterbücher

• Corpuscompilation
• Corpuskodierung (Unicode etc.)
• XML-Familie und Standards (XML, XSLT;  TEI) für 

strukturierte Textressourcen und Metadaten
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Eingesetzte Sprachressourcen

• Webinterfaces (Mark Davies‘s Corpus interfaces)
• Stand-alone Konkordanzprogramme
• IMS Open Corpus Workbench mit CorpusWeb

(eigenes Interface für Corpusabfragen mit CQP)
• ANNIS2 (Corpusimport nicht trivial)

• Plain text Abfragen
• Abfragen über annotierte Corpora
• Baumbankabfragen (Tregex, TigerSearch)
• Abfragen über multilayer Annotationen
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Eingesetzte Sprachressourcen

• Automatische Annotationswerkzeuge
– POS Tagger (TreeTagger, Stanford POS)
– Syntaktische Parser (Stanford Parser)
– Diskursannotation (OpenNLP Tools, eigenes 

automatisches Kohäsionsannotationswerkzeug)

• Manuelle Annotationswerkzeuge
– Systemic Coder / RST Tool
– Multilayer Annotation (Exmaralda, UAM Corpus Tool, 

MMAX2)
– TextGrid-Werkzeuge (Edition, Text-Bild)
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Eingesetzte Sprachressourcen

• Integrierte Toolchains / kompatibele Werkzeuge
– Stanford NLP Tools
– OpenNLP Tools, LingPipe
– GATE (ANNIE) / UIMA und Eclipse
– VREs: TextGrid

• Kompatibele, kombinierbare Werkzeugsets
• Einheitliche Programmierung / Annotation /

Ein- und Ausgabeformate
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Eingesetzte Sprachressourcen

• Fachwissenschaftlich
– Linguistische Fragestellungen
– Linguistische Theorien

• Methoden
– Corpuslinguistik
– Daten in der Linguistik
– Corpora, Werkzeuge, Herangehensweisen
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Eingesetzte Sprachressourcen

• Ressourcen (Werkzeuge / Daten)
– Plattformunabhängig
– Frei verfügbar
– Lokal installierbar, extern zugänglich
– Kompatibele Formate
– Werkzeuge zur Formattransformation

• Ressourcen (Institutionell)
– Technische Ressourcen an den Universitäten und 

universitätsübergreifend
– Schaffung von Lehrressourcen zur Verstetigung von 

Wissen und zum Wissenstransfer
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Tools

• Stanford NLP: http://nlp.stanford.edu/
• OpenNLP Tools: http://incubator.apache.org/opennlp/
• LingPipe: http://alias-i.com/lingpipe/
• GATE: http://gate.ac.uk/
• Apache UIMA: http://uima.apache.org/
• TextGrid: http://www.textgrid.de/
• NLTK: http://www.nltk.org/
• TreeTagger: http://www.ims.uni-stuttgart.de/projekte/ 

corplex/TreeTagger/DecisionTreeTagger.html
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Manual annotation tools

• Exmaralda: http://www.exmaralda.org/
• MMAX2: http://mmax2.sourceforge.net/
• RST Tool: http://www.wagsoft.com/RSTTool/
• UAM Corpus Tool: http://www.wagsoft.com/CorpusTool/
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Query

• ANNIS 2: http://www.sfb632.uni-potsdam.de/d1/annis/
• Concordancer for Windows: http://www.linglit.tu-

darmstadt.de/index.php?id=linguistics
• IMS Open Corpus Workbench mit CorpusWeb: 

http://cwb.sourceforge.net/
• WordSmith Tools: http://www.lexically.net/wordsmith/
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Corpora and other resources

• British National Corpus: http://www.natcorp.ox.ac.uk/
• Brown corpus: http://icame.uib.no/brown/bcm.html
• LOB corpus: 

http://khnt.hit.uib.no/icame/manuals/lob/index.htm
• Mark Davies‘ Concordance View: http://corpus.byu.edu/
• NLTK (Natural Language Toolkit) corpora:

http://nltk.googlecode.com/svn/trunk/nltk_data/index.xml
• WordNet: http://wordnet.princeton.edu/
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